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welcoming    •    sophisticated    •    inspiring

Purchase Date

Questions, problems, missing parts? Before returning to your retailer, call our customer service 
department at 1-844-230-9904, 8 a.m. – 8 p.m., EST, Monday -  Friday, or visit

PLEASE RETAIN YOUR RECEIPT. WARRANTY CLAIMS 
WILL NOT BE RECOGNIZED WITHOUT A DATED RECEIPT. 

MODEL #AG45RLD-LS-3/4

11 FT LED CANTILEVER UMBRELLA

16

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO

UN AÑO DE GARANTÍA LIMITADA
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DESCRIPCION PIEZA#PIEZA 
AA 6#
BB Llave Pequeña

Llave Grande
2.5#

CC Perno
Arandela

Panel Solar

A92
DD   D10

EE

FF

GG
B

Manivela de Elevación NA

E-14-036

E-04-151
G-03-007

AC AdaptadorF G-09-027

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA POSIBLE

Las luces de 
la sombrilla 
funcionan 
únicamente 
cuando están 
enchufadas.

. Limpie el producto con una toalla suave y seca antes de usarlo.

. Lave con una solución suave de jabón y agua, enjuague y seque completamente. No use                      
  detergentes fuertes ni limpiadores abrasivos.
. Almacene el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar.
. Almacene la sombrilla protegida del clima inclemente o los vientos fuertes.

1. Es posible que el panel solar no esté instalado adecuadamente. Retire el panel solar y 
repita el Paso 5, asegurándose de que los conectores de cilindro fijo están alineados 
adecuadamente.  

 

2. Es posible que las baterías estén descargadas. Presione el interruptor a la posición 
OFF (APAGADO). Una vez que el panel solar esté instalado correctamente, deje que 
las baterías del panel solar se carguen durante aproximadamente 8 horas con luz solar 
o 6 horas con el adaptador AC enchufado.  

 

Las estructuras de la sombrilla cuentan con un (1) año de garantía.
Excepciones: No están cubiertos los artículos que se utilicen para fines comerciales, por contrato o
para otros fines no residenciales, los modelos en exhibición, los artículos adquiridos "como estén" ni
los artículos dañados por desastres naturales, vandalismo, uso o ensamblaje inadecuados. 
Tampoco están cubiertos la decoloración o el desvanecimiento en el acabado o la tela como 
consecuencia de la exposición a la intemperie, productos químicos o derrames. La cubierta de la 
mesa rota, la corrosión u oxidación de los aditamentos y los daños a las estructuras o las 
soldaduras ocasionados por un ensamblaje incorrecto, uso inadecuado o desastres naturales 
tampoco están cubiertos. 
La garantía es para el comprador original y no es transferible. Para todos los reclamos de la 
garantía se requiere el recibo de compra con fecha. Los artículos reemplazados conforme a la 
garantía serán del estilo y color originales, o de un estilo y color similares si el original no está 
disponible o ha sido discontinuado. No se reembolsarán los costos de transporte o entrega ni 
tampoco se compensará a la persona o a terceros por el ensamblaje o desensamblaje del producto.

Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro departamento de servicio al cliente al 
1-844-230-9904 , de 8 a.m. a 8 p.m, hora del Este, de lunes a viernes.

www.myshadesource.com for more information.

ITEM #0804780/0876120
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BC

Tapón de Base
Tapa de Poste

3. Si las luces no funcionan después de los pasos de solución de pioblemas 1 y 2,
comuníquese con el departamento de servicio al cliente para un diagnóstico adicional
del problema.



PART DESCRIPTION QUANTITY

A Umbrella 1

B Solar Panel 1

C Rotating Hub

Metal Stand

AC Adapter

Pole Cap  

 Base Plug

Thank you for your purchasing the SimplyShade 11-ft LED Cantilever Umbrella.

NOTE: The Solar Panel (B) contains two lithium batteries (2 x 2200mAh). Do not attempt to open the 
solar panel when in use. 

AC Adapter (F)
Input: 100-240V AC, Output: 4.2V DC
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PACKAGE CONTENTS
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Voltaje: 100-240V AC

Interruptor

F

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

10. Para hacer girar la Sombrilla (A), coloque un pie en 
el pedal del Cubo Giratorio (C) y coloque las manos en 
el poste de la Sombrilla (A). Presione el pedal y haga 
girar la Sombrilla en cualquier dirección hasta llegar a la 
posición deseada. Suelte el pedal para bloquearla en 
su lugar.

11. Para utilizar las luces LED, presione el interruptor 
oscilante ubicado en el poste de la Sombrilla (A) para 
prenderlas o apagarlas.

NOTA:
 lE   )a Panel Solar (B) incluye 2 baterías de litio (2 x 

2200mAh). Presione el interruptor a la posición de 
apagado durante el día para permitir que el panel solar 
cargue las baterías. El tiempo de carga dependerá de 
la cantidad de luz solar; sin embargo, recomendamos 
8 horas. 
b)  También es posible cargar las baterías mediante 
el uso de un Adaptador de Enchufe de 100-240 V AC 
(F), que se incluye, enchufándolo en el poste de la 
Sombrilla (A) tal como se muestra. El tiempo de carga 
es de aproximadamente 5-6 horas.

 sal ,sadagracsed etnematelpmoc nátse saíretab sal iS  )c  
luces funcionarán con el Adaptador AC (F) enchufado.
La luz roja en el Adaptador AC (F) indica que recibe energía. 

d)   Mantenga desenchufada la Sombrilla y 
almacene al Adaptador de Enchufe (F) en un lugar 
seco cuando no esté en uso.

A

WARNING: Siempre debe cerrar la sombrilla y asegurar 
la cubierta al poste de la Sombrilla (A) con el Amarre de 
Almacenamiento cuando no esté en uso y en clima 
ventoso o lluvioso. No hacerlo puede dar lugar a 
lesiones personales y/o daños.

C



3

HARDWARE CONTENTS (not shown to actual size)

SAFETY INFORMATION

AA BB CC DD EE

Large Wrench
Qty: 1

Small Wrench
Qty: 1

Bolt
Qty: 6

Washer
 Qty: 6

Crank Handle
 Qty: 1

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the 
product.

PREPARATION
Before beginning the assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with 
package contents list and hardware contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to 
assemble, install or operate the product.

WARNING
Assemble on a soft, non-abrasive surface, such as a carpet, to avoid damage to the item. Item is heavy. 
Use care when handling. May require two adults for safe assembly. Crank the umbrella to its closed 
position during windy weather conditions.
This outdoor umbrella is designed and made for personal non-commercial use. It should not be used as 
a toy or a tool. Children under age of 16 should not be engaged in the assembly, removal or disassem-
bly. Children under age of 10 should be supervised by a competent adult while using this furniture.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

To prevent personal injury or damage, always take down the umbrella when not in use, during windy
conditions or in rain. Do not operate or attempt to charge the umbrella when water is present so as to
prevent damage to the electrical components.

CAUTION

Estimated Assembly Time: 40 minutes
Tools Required for Assembly (included):  Wrench

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

7. Alinee los dos orificios en la parte inferior del poste 
de la Sombrilla (A) con el Cubo Giratorio (C) y deslice 
el poste de  la Sombrilla (A) hacia abajo sobre el Cubo 
Giratorio (C). Utilice la Llave Grande (AA) para asegurar 
el poste de la Sombrilla (A) en el Cubo Giratorio (C) con 
2 Pernos (CC) y 2 Arandelas (DD).

8. Una vez que la sombrilla está en posición vertical, 
desajuste el Amarre de Almacenamiento de la cubierta. 
Abra suavemente las varas estructurales y la tela de la 
sombrilla a mano para liberar las partes que pueden 
haber quedado atrapadas durante el transporte.
Para evitar forzar de más el sistema de la manivela, 
no intente girar la manivela para abrir la sombrilla desde 
la posición más baja. Abra la cubierta de la sombrilla  
(1) asiendo la palanca en el mango deslizante vertical 
y luego levantándolo lentamente hasta una altura 
conveniente. Suelte el mango deslizante para bloquearlo 
en su lugar. 
(2) Haga girar lentamente la Manivela de Elevación (EE)
en el sentido de las manecillas del reloj      hasta que la 
cubierta esté completamente abierta. 

9. Una vez que la cubierta está completamente abierta, 
sujete la palanca en el mango deslizante vertical para 
subir o bajar la cubierta al ángulo deseado. Suelte el 
mango deslizante para bloquearla en su lugar. Para 
cerrar la sombrilla, haga girar la Manivela de Elevación 
(EE) en el sentido contrario de las manecillas del reloj     .

CAUTION: Si nota alguna resistencia y la sombrilla no
 se abre cuando hace girar la manivela para abrir la 
sombrilla, no fuerce la Manivela de Elevación (EE).
Abra suavemente a mano las varas estructurales de  
la sombrilla y sacuda la tela; luego siga girando la 
manivela para abrirla. 
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AA

CC

Llave Grande

Perno

 x 1

 x 2

DD Arandela  x 2

(1) This device may not cause harmful interference,  (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 

Almacenamiento

2

 led sallicenam sal ed oditnes le ne rarig olagáH
 ed oirartnoc oditnes le ne y ,       rirba arap joler

.       rarrec arap joler led sallicenam sal
CAUTION: NO abra la sombrilla en el sentido contrario 
de las manecillas del reloj       . No se mantendrá 
abierta y puede cerrarse de forma repentina.

NOTE: 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

2
Amarre de 
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ASSEMBLY  INSTRUCTIONS

1

2

3

D

FF Base Plug x 4

E/E1

FF

Sand

Water

1. Assemble the Metal Stand (D) by overlapping the
metal bars together on the ground in a cross pattern 
as shown.

3. Remove each Base Plug (FF) by turning
counter-clockwise        . Fill each section of Plastic Base

        

BB  x 1

EE  x 1
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

4. Arme la Base de Plástico (E/E1) interconectando las  
4 piezas en el Pedestal de Metal (D).

NOTA: Es posible que deba cambiar la posición del 
pedal del Cubo Giratorio (C) durante este paso. Para 
hacerlo, presione hacia abajo el pedal y hágalo girar en 
cualquier dirección para llegar a la posición deseada. 

5. Para instalar el Panel Solar (B), primero retire la 
Tapa de Plástico (GG)    en la parte superior del poste 
de la Sombrilla (A) haciéndolo girar en el sentido contrario  
a las manecillas del reloj     .Inserte las lengüetas en la 
parte inferior del Panel Solar (B) en las ranuras en la parte 
superior del poste de la sombrilla y hágalo girar 
aproximadamente 1/4 de vuelta en el sentido de las 
manecillas del reloj      hasta que quede firme.

Guarde la Tapa de Poste (GG) para uso futuro. Para 
prolongar la vida útil del Panel Solar (B), recomendamos 
retirar el Panel Solar (B) y volver a colocar la Tapa de 
Poste (GG) durante el invierno o durante períodos 
prolongados cuando la sombrilla no esté en uso.            

6. Coloque la Manivela de Elevación (EE) sobre el 
mecanismo de elevación. Asegure la Manivela de 
Elevación (EE) en el mecanismo de elevación utilizando 
la Llave Pequeña (BB) para ajustar el tornillo prisionero. 

Llave Pequeña

Manivela de Elevación

(E/E1) with 50-lbs to 60-lbs of sand (not included), 220-lbs 
for all four, pouring water into the base intermittently to help 
pack the sand. Screw the Base Plug (FF) clockwise
back into place.

Ensure that the rubber gasket  eht no tneserp si Base
Plug (FF) to prevent the Plastic Base (E/E1) from leaking.
When filling, leave a small void in the base to allow room 
for the water to expand when it freezes in the winter.   

Open

Close

Each section requires a minimum of 
50-lbs of sand. Water alone will not 
support the weight of the cantilever.
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Large Wrench

Bolt

 x 1

 x 4

DD Washer  x 4
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E12. Line up the mounting holes in the Rotating Hub (C) on 
top of the Metal Stand (D). Press down on the pedal to 
rotate the Hub (C) so that the two channels of the Hub (C) 
line up with two mounting holes. Secure the Rotating Hub 
(C) to the Metal Stand (D)with 2pcs Bolts (CC) and 2pcs 
Washers (DD). Tighten with the Large Wrench (AA).

Repeat the process lining up the two channels of the 
Hub (C) with the two remaining holes. Insert 2pcs 
Bolts (CC) and 2pcs Washers (DD) into the two 
remaining holes and tighten with the Large Wrench (AA).

Channel
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V olt a ge:  100-240V  AC 

Ligh t  Sw it ch
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OPERATING  INSTRUCTIONS

10. To r ot a t e t h e Umbrella (A) ca nop y h or iz ont a lly, 
p la ce foot  on t h e foot  p ed a l of t h e Rotating Hub (C)  
a nd  h a nd s  on t h e Umbrella (A) p ole. Dep r es s  t h e   

 p ed a l a nd  r ot a t e t h e umb r ella  in eit h er  d ir ect ion t o 
r ea ch  d es ir ed  p os it ion. Relea s e foot  p ed a l t o lock  
int o p la ce.

 
 

 
 

a ) Th e Solar Panel (B) cont a ins  t w o lit h ium b a t t er ies   
( 2 x  2200mAh ) . P r es s  t h e s w it ch  t o t h e off p os it ion
d ur ing d a yligh t  t o a llow  t h e s ola r  p a nel t o ch a r ge
t h e b a t t er ies . Ch a r ging t ime is  d ep end ent  on t h e 
a mount  of s unligh t , h ow ever , 8 h our s  is  r ecommend ed . 

b ) Th e b a t t er ies  ca n a ls o b e ch a r ged  us ing t h e 
100V -240V  AC Adapter (F) b y p lugging it  int o    
t h e Umbrella (A) p ole a s  s h ow n. Ch a r ging 
t ime is  a p p r ox ima t ely 5-6 h our s .

c) If t h e b a t t er ies  a r e d ea d , t h e ligh t s  w ill op er a t e w it h
t h e AC Adapter (F) p lugged  in. Th e r ed  ligh t  on t h e
AC Adapter (F) ind ica t es  p ow er  is  p r es ent .

d ) K eep  t h e umb r ella  unp lugged  a nd  t h e AC Adapter (F) 
s t or ed  in a  d r y loca t ion w h en not  in us e. 

A Somb r illa 1

B P a nel Sola r 1

C Cub o Gir a t or io

P ed es t a l d e Met a l

AC Ad a p t a d or

Ta p a  d e P os t e

Ta p ó n d e Ba s e

Much a s  gr a cia s  p or  s u comp r a  d e la  Somb r illa  con Sop or t e La t er a l con LED d e 11 P ies  ( 3.35 m)  
d e Simp ly Sh a d e.

NOTA: El Panel Solar (B) incluye d os  b a t er í a s  d e lit io ( 2 x  2200mAh ) . No int ent e a b r ir  el p a nel 
s ola r  cua nd o es t é  en us o.

AC Ad a p t a d or  ( F)
Ent r a d a :  100-240V  AC, Sa lid a :  4.2V  DC
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Ba s e d e P lá s t ico int er ior

Ba s e d e P lá s t ico ex t er ior
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CONTENIDO DEL PAQUETE

PIEZA DESCRIPCIÓN CANTIDAD

   W ARNING: Alw a ys  clos e t h e Umbrella (A) a nd  s ecur e
   t h e ca nop y t o t h e Umbrella (A) p ole w it h  St or a ge Tie     
   w h en not  in us e a nd  d ur ing h igh  w ind s  or  r a in.Fa ilur e 
   t o d o s o ma y r es ult  in p er s ona l inj ur y a nd /or  d a ma ge.

A

on t h e Umbrella (A) p ole on or  off.
,

.






